
食品服务机构 《企业主的权利规定》

检查行为准则
作为企业主，您享有如下权利：

1.  受到检查员礼貌、专业的对待。请您也同样地对待检查员。

2. 检查员在到达时需表明身份和检查目的。

3. 得知检查需要持续多久。

4. �检查员应熟悉业务、公正、公平，并能统一执行机构规则。

5. 获得纽约市食品安全规则、违规行为和可能的更正措施的相关信息。

6.  获得如何在�OATH�听证部�(OATH�Hearings�Division)�针对违规处
罚提出异议的相关说明。

7. 检查应在尽量不造成干扰的情况下完成。

8. �获得对有关检查的合理问题的解答及如何查阅检查结果的说明。（
如果在检查过程中，设备受到移动或拆卸，检查员应将其放回原位
或重新组装。）

9.  获取以非英语提供的信息。如有需要，检查员应使用语言协助程序
来与您沟通。

10. �有机会以匿名方式，并在无需担心受到报复的情况下，对检查员的
工作或行为发表意见。

如需提交有关检查的保密反馈，�
请访问�nyc.gov/customersurvey

食品服務機構 《企業主的權利規定》

檢查行為準則

作為企業主，您享有如下權利：
1.  �受到檢查員禮貌、專業的對待。請您也同樣地對待檢查員。

2.  檢查員在到達時需表明身份和檢查目的。

3.  得知檢查需要持續多久。

4.  �檢查員應熟悉業務、公正、公平，並能統一執行機構規則。

5.  �獲得紐約市食品安全規則、違規行為和可能的更正措施的相關資訊。

6. �獲得如何在 OATH 聽證部 (OATH Hearings Division) 針對違規處罰提出
異議的相關說明。

7.  �檢查應在儘量不造成干擾的情況下完成。

8.  �獲得對有關檢查的合理問題的解答及如何查閱檢查結果的說明。
（如果在檢查過程中，設備受到移動或拆卸，檢查員應將其放回
原位或重新組裝。）

9. �獲取以非英語提供的資訊。如有需要，檢查員應使用語言協助程序
來與您溝通。

10.  �有機會以匿名方式，並在無需擔心受到報復的情況下，對檢查員的
工作或行為發表意見。

如需提交有關檢查的保密反饋，請造訪請造訪��
nyc.gov/customersurvey

ПРЕДПРИЯТИЯ 
ОБЩЕСТВЕННОГО ПИТАНИЯ

Билль о правах  
владельца бизнеса 

Правила проведения инспекций  
Как у владельца бизнеса, у вас есть право на:
1.   Вежливое и профессиональное обращение со стороны инспекторов. 

Пожалуйста, относитесь к инспекторам аналогичным образом.
2.    Представление инспекторов и извещение о цели инспекции по их прибытии.
3.  Получение информации о продолжительности инспекции.
4.    Компетентных, справедливых и беспристрастных инспекторов, которые 

постоянно обеспечивают соблюдение правил организации.
5.    Получение информации о городских правилах, нарушениях и возможных способах 

устранения нарушений, связанных с безопасностью пищевых продуктов.
6.    Информацию о порядке оспаривания нарушения(-ий) в Отделе слушаний 

Управления административного производства и слушаний  
(OATH Hearings Division).

7.    Проведение инспекций с наименьшим возможным вмешательством при 
условии обеспечения возможности их выполнения.

8.    Получение обоснованных ответов на вопросы относительно инспекции 
и инструкций для ознакомления с результатами. (Если в ходе инспекции 
оборудование было передвинуто или разобрано, инспектор возвратит его 
на место или снова его соберет.)

9.    Доступ к информации на языках, отличных от английского. Если 
необходимо, инспектор воспользуется для общения с вами программой 
языковой поддержки.

10.  Возможность анонимно и без риска наказания оставить комментарий 
относительно поведения инспекторов или выполнения ими своих обязанностей.

Чтобы оставить конфиденциальный отзыв  
о инспекции, пожалуйста, посетите сайт  
nyc.gov/customersurvey

Établissements  
de restauration

Charte des droits des 
propriétaires d’établissement

Code de bonne conduite en cas d’inspection 
En tant que propriétaire d’établissement, vous avez le droit de bénéficier 
de ce qui suit :
1.  Un comportement courtois et professionnel de la part des inspecteurs. Veuillez 

en retour traiter les inspecteurs de manière similaire.
2.  Un exposé succint de la part des inspecteurs dès leur arrivée au cours duquel 

ces derniers se présentent et présentent les motifs de l’inspection.
3.  Une information concernant la durée de l’inspection.
4.  La réalisation de l’inspection par des inspecteurs expérimentés, justes et 

impartiaux appliquant les règles de l’Agence de manière uniforme.
5.  Des informations sur les règles de la ville de New York en matière de sécurité 

sanitaire des aliments, les non-conformités et les recours possibles.
6.  Des instructions sur la manière de contester les non-conformités auprès du 

pôle des audiences de l’Office of Administrative Trials and Hearings (Bureau 
des procès et des audiences administratives, OATH).

7.  La réalisation d’inspections de manière la moins intrusive possible, mais dans 
leur intégralité.

8.  Des réponses à toute question raisonnable sur l’inspection et des instructions 
afin de consulter les résultats. (Si du matériel a été déplacé ou démonté au
cours de l’inspection, l’inspecteur prendra soin de tout remettre en place et de 
tout remonter.)

9.  L’accès à l’information dans des langues autres que l’anglais. Le cas échéant, 
l’inspecteur fera appel à une assistance linguistique pour communiquer avec 
vous.

10.  La possibilité de commenter, de manière anonyme et sans crainte de 
représailles, les actes ou le comportement des inspecteurs.

Pour donner votre avis en toute confidentialité  
sur les inspections, veuillez consulter le site  
nyc.gov/customersurvey

Stabilimenti  
per la ristorazione

Carta dei diritti fondamentali
dei titolari di attività commerciali

Codice di condotta che regola le attività di ispezione 
I titolari di attività commerciali hanno diritto di:
1.  Ricevere un trattamento professionale e rispettoso da parte degli ispettori,  

con l’impegno di riservare loro lo stesso trattamento.
2.  Ricevere visite da parte di ispettori che rivelino subito la loro identità, 

illustrando il motivo dell’ispezione.
3. Ricevere informazioni sulla durata dell’ispezione.
4.  Ricevere da parte degli ispettori un trattamento equo, imparziale e informato, 

con un’applicazione uniforme delle leggi vigenti.
5.  Ricevere informazioni sulle normative sulla sicurezza alimentare in vigore nella 

Città di New York, su eventuali violazioni e sui possibili rimedi da adottare.
6.  Ricevere le indicazioni necessarie per presentare un ricorso presso la 

Divisione Udienze (Hearings Division) dell’Ufficio per le udienze e le procedure
amministrative (Office of Administrative Trials and Hearings, OATH).

7.  Ricevere ispezioni effettuate con la massima discrezione possibile, entro i limiti 
necessari per il loro svolgimento.

8.  Ricevere risposta a domande legittime e ragionevoli in merito all’ispezione  
e ricevere le istruzioni necessarie per visualizzarne l’esito (se l’ispezione 
richiede lo spostamento o lo smontaggio di dispositivi o apparati, sarà cura 
degli ispettori rimetterli a posto o rimontarli).

9.  Accedere alle informazioni necessarie in una lingua diversa dall’inglese. 
Se necessario, gli ispettori potranno utilizzare un programma di assistenza 
linguistica per facilitare la comunicazione.

10.  Avere la possibilità di rilasciare un commento sull’operato degli ispettori in 
forma anonima e senza timore di ripercussioni.

Per inviare un commento in via confidenziale sulle 
ispezioni, visitare il sito nyc.gov/customersurvey

Placówki gastronomiczne Karta praw  
przedsiębiorców

Kodeks postępowania podczas inspekcji  
Jako przedsiębiorca, masz prawo do:
1.  Uprzejmego i profesjonalnego traktowania przez inspektorów. Inspektorów 

należy traktować w taki sam sposób.
2.  Inspektorów, którzy po przybyciu identyfikują się i podają cel kontroli
3. Informacji o czasie trwania inspekcji.
4.  Świadomych, sprawiedliwych i bezstronnych inspektorów, którzy w jednolity 

sposób egzekwują przepisy agencji.
5.  Informacji o zasadach bezpieczeństwa żywności w mieście, naruszeniach i 

możliwych środkach zaradczych.
6.  Uzyskania wskazówek dotyczących kwestionowania naruszenia (naruszeń) w 

OATH Hearings Division (Wydziale ds. Przesłuchań OATH).
7.  Kontroli przeprowadzanych w sposób jak najbardziej dyskretny, w granicach 

niezbędnych do ich przeprowadzenia.
8.  Uzyskania odpowiedzi na uzasadnione pytania dotyczące kontroli i wskazówek 

dotyczących zapoznawania się z jej wynikami. (Jeśli podczas kontroli sprzęt 
został przeniesiony lub zdemontowany, inspektor zwróci go lub ponownie 
zmontuje).

9.  Dostępu do informacji w językach innych niż język angielski. W razie potrzeby 
inspektor skorzysta z programu pomocy językowej do komunikacji z klientem.

10.  Możliwości zgłaszania uwag odnośnie pracy lub postępowania inspektorów, 
anonimowo i bez obaw o działania odwetowe.

Aby przekazać informacje zwrotne w sprawie 
inspekcji w sposób poufny, należy odwiedzić 
stronę nyc.gov/customersurvey

식품 서비스 제공 장소 사업자 권리 장전

조사 행동 강령  
귀하는 사업자로서 다음의 권리를 보유합니다.
1.    조사관으로부터 직업상 적합하고 정중한 대우를 받을 권리 및 

조사관을 마찬가지로 대우해야 할 의무.
2.    방문과 동시에 조사관의 신분과 조사의 목적을 통지받을 권리.
3.    조사에 소요되는 시간에 대한 정보를 제공받을 권리.
4.    조사 내용에 정통하고 공평하며 기관의 규정을 공정하게 일관적으로 

집행하는 조사관에게 조사를 받을 권리.
5.    뉴욕시의 식품 안전 규정, 위반 및 개선 방안에 대한 정보를 제공받을 

권리.
6.    OATH 심리과(OATH Hearings Division)에 위반 사항에 대한 이의를 

제기할 수 있는 방법을 안내받을 권리.
7.   불필요한 과정 없이 가능한 간결하게 조사를 마칠 수 있는 권리.
8.    조사와 관련한 합리적인 질문에 대한 답변을 받을 권리 및 조사 결과를 

확인할 수 있는 방법을 안내받을 권리. (조사가 이루어지는 동안 
장비를 옮기거나 해체하였을 경우, 조사관은 장비를 본래의 자리로 
돌려놓거나 다시 조립할 것입니다.)

9.    영어가 아닌 언어로 정보를 제공받을 권리. 필요한 경우 조사관은 언어 
보조 프로그램을 통해 귀하와 의사소통할 것입니다.

10.   보복에 대한 두려움 없이 익명으로 조사관의 업무나 행동에 대해 
의견을 표현할 수 있는 기회를 가질 권리.

귀하가 받은 조사에 대해 기밀로 의견을 제출하시려면,  
뉴욕시에서 nyc.gov/customersurvey를  
방문하시기 바랍니다.

 ביזנעס אייגנטומער’ס 
ביל פון רעכטן

עסן סערוויס עסטאבלישמענטס

אינספעקשאן קאוד פון אויפפירונג
אלס א ביזנעס אייגנטימער, האט איר דאס רעכט צו:

1.  העפליכע און פראפעסיאנאלע באהאנדלונג דורך אינספעקטארס. ביטע 
באהאנדלט די אינספעקטארס ענליך. 

 2.  אינספעקטארס וואס אידענטיפיצירן זיך און דעם צוועק פון זייער 
אינספעקציע ביים אנקומען. 

3.  אינפארמאציע איבער ווי לאנג די אינספעקציע וועט דויערן. 
 4.  באהאוונטע, יושרידיגע און פריי-פון-נגיעות אינספעקטארס וואס 

אינפארסירן די אגענטור געזעצן אייניג.
 5.  אינפארמאציע וועגן סיטי עסנווארג זיכערהייט געזעצן, פארלעצונגען, 

און מעגליכע פארריכטונגען.
 6.  אנווייזונגען ווי אזוי זיך קעגנצושטעלן אויף די פארלעצונג 
 .(OATH Hearings Division) ביים שווערונג הירינג דיוויזיע

 7.  אינספעקציעס וואס זענען נישט-אנזעעוודיג ווי ווייט מעגליך און 
ערלויבן נאך אלץ צו פערענדיגן דעם אינספעקציע. 

 8.  ענטפערן אויף מעסיגע פראגעס וועגן די אינספעקציעס און אנווייזונגען 
 פארן זען רעזולטאטן. )אויב עקוויפמענט איז גערוקט אדער צענומען 

געווארן דורכאויס די אינספעקשאן, וועט דער אינספעקטאר עס צוריקלייגן 
אדער צוריקשטעלן(.

9.  צוטריט צו אינפארמאציע אין נישט-ענגלישע שפראכן. אויב נויטיג, וועט דער 
אינספעקטאר נוצן א שפראך הילף פראגראם צו קאמיוניקירן מיט אייך.

 10.  דער שאנס צו געבן באמערקונגען, אנאנים און אן קיין שרעק פאר 
נקמה, אויפן אינספעקטארסי ארבעט אדער אויפפירונג.

  

אריינצוגעבן געהיימע פידבעק אויף אינספעקציעס, ביטע 
 .nyc.gov/customersurvey באזוכט

4.2023 Korean

4.2023 Italian 4.2023 French

4.2023 Simplified Chinese

4.2023 Polish

4.2023 Traditional Chinese4.2023 Russian

4.2023 Yiddish


